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 قرار إداري

 (25/2020رقم )خ/

 

Administrative Decision  

No. E/25/2020 

 

  انعقاد الجمعيات العامة  ضوابط بإصدار

 لشركات المساهمة العامة وصناديق الاستثمار 

 الحديثة التقنية وسائل باستخدام

 

Issuing the Rules for Convening General 

Meetings of Public Joint Stock Companies 

and Investment Funds Via Electronic 

Means 
 

استتتتتتتتتنادا إس قتتتتتتتتانول ستتتتتتتتو  ر   المتتتتتتتتا  ال تتتتتتتتادر   

 ، 80/1998بالمرسوم السلطاني رقم 

وإس قتتتتتتتتتتانول الشتتتتتتتتتتركات الت اريتتتتتتتتتتة ال تتتتتتتتتتادر    

  ،18/2019بالمرسوم السلطاني رقم 
وإس اللائحتتتتة التنةيليتتتتة لقتتتتانول ستتتتو  را  المتتتتا     

 ، 1/2009ال ادرة بالقرار رقم 

واس قواعتتتتتتد ونتتتتتتروا انتختتتتتتا   ع تتتتتتا   لتتتتتت      

نتتتتتتتتتتركات المستتتتتتتتتتاهمة العامتتتتتتتتتتة والا  تتتتتتتتتتام  إدارة 

  ،137/2002الخاصة بمسؤولياتهم رقم 
 وبنا  على ما تقت يه م لحة العمل.  

 

Based on the Capital Market Law enacted by Royal 

Decree No. 80/1998; and  

Commercial Companies Law enacted by Royal 

Decree No. 18/2019; and  

Executive Regulation of the Capital Market Law 

issued by Decision  No.1/2009; and  

The Rules for Elections of Directors of Joint Public 

Stock Companies and their Responsibilities No. 

137/2002; 

In the interest of the public  

 

 It has been decided تقتتتتتتتتتتترر
 

 الأوس: المادة 

انعقتتتاد الجمعيتتتات العامتتتة لشتتتركات    نتتت لفي يعمتتتل 

المستتتتاهمة العامتتتتة وصتتتتناديق الاستتتتتثمار باستتتتتخدام    

 المرفقة.بال وابط وسائل التقنية الحديثة 

 

 المادة الثانية: 

يلغتتتى كتتتل متتتا اتتتال  هتتتلا القتتترار او يتعتتتار  متتت    

 ا  امه.

First Article: 

The attached rules shall have effect with regard to 

convening general meetings of public joint stock 

companies and investment funds via electronic 

means. 

 

Second Article  

Anything infringing this decision or inconsistent 

with its provisions shall be repealed. 
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 المادة الثالثة: 

 .مل بهلا القرار اعتبارا من تاريخ صدورهيع

 

 

Third Article  

This decision shall have effect from the date of 

issuance. 

 

 يحيى بن سعيد بن عبدالله الجابري  

   رئي   ل  الادارة

 

 

 

Yahya Said Abdullah Al Jabri 

Chairman of the Board of Directors 

 

 هت 1441نعبال  22صدر في: 

 م2020ابريل  16الموافق  :   

Issued on:   22 Shaban 1441 H 
Corresponding to: 16 April 2020  
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 انعقاد الجمعيات العامة  ضوابط

 المساهمة العامة وصناديق الاستثمار  لشركات

 وسائل التقنية الحديثة باستخدام

 

Rules for Convening General Meetings of Public 
Joint Stock Companies and Investment Funds Via 

Electronic  Means 

 

 ( : 1المادة )

يحتتتتتتتتتتق للمستتتتتتتتتتاهم في نتتتتتتتتتتركات المستتتتتتتتتتاهمة العامتتتتتتتتتتة  

صتتتتتتتتناديق الاستتتتتتتتتثمار  ارستتتتتتتتة  امتتتتتتتتل الو تتتتتتتتدات في و

 قتتتتتتتتتتته القتتتتتتتتتتتانوني في   تتتتتتتتتتتور الجمعيتتتتتتتتتتتات العامتتتتتتتتتتتة  

بالح تتتتتتتور  متتتتتتتا  إوالت تتتتتتتويق علتتتتتتتى مقرراتهتتتتتتتا و لتتتتتتت      

متتتتتتن الجمعيتتتتتتة العامتتتتتتة او   مقتتتتتتر انعقتتتتتتاد اس  الشخ تتتتتتي

التقنيتتتتتتتتتتتة  باستتتتتتتتتتتتخدام وستتتتتتتتتتتائل   الح تتتتتتتتتتتور  ختتتتتتتتتتتلا  

 .الحديثة

 

Article (1): 

Shareholder in public joint stock companies and 

unit- holder in investment funds can exercise their 

legal right of attending general meetings and 

voting on their resolutions either by being 

personally present at the venue of the general 

meeting or choose to participate via electronic 

means. 

 

 ( : 2المادة )

فتتتتتتتتور اعتمتتتتتتتتاد  ال تتتتتتتتندو   و يجتتتتتتتتش علتتتتتتتتى الشتتتتتتتتركة  

 الهيئتتتتتتتةقبتتتتتتتل العامتتتتتتتة متتتتتتتن   عمتتتتتتتا  الجمعيتتتتتتتةجتتتتتتتدو  

التنستتتتتتتيق المبانتتتتتتتر متتتتتتت  نتتتتتتتركة مستتتتتتتقط للمقاصتتتتتتتة     

والايتتتتتتتدام لايتتتتتتتا  متتتتتتتا يلتتتتتتت م متتتتتتتن اجتتتتتتترا ات ل تتتتتتتمال    

الجمعيتتتتتتة العامتتتتتتة بمتتتتتتا يتةتتتتتتق و   تتتتتتام   إجتتتتتترا ات ستتتتتتر

ين و تتتتتتتتاملي م قتتتتتتتتو  المستتتتتتتتاه ةتتتتتتتتل القتتتتتتتتانول وبمتتتتتتتتا ي

  الو دات.

 

Article (2):  

The company or fund shall, forthwith after 

approval of the agenda of the general meeting by 

the Capital Market Authority (CMA), coordinate 

with Muscat Clearing and Depository Company 

(MCDC) to take the required action to ensure 

smooth procedures of the general meeting in 

accordance with the provisions of the law and 

ensuing the rights of shareholders and unit-

holders.  

 

 ( : 3المادة )

 و ي تتتتتتتول الونتتتتتتتد لع تتتتتتتوية  لتتتتتتت  إدارة الشتتتتتتتركة    

الاستتتتتتتتتتمارة للتتتتتتتتترا بين في  لتتتتتتتتت  بتقتتتتتتتتتديم ال تتتتتتتتتندو  

علتتتتتتى النمتتتتتتو ي المعتتتتتتد متتتتتتن الهيئتتتتتتة لهتتتتتتلا الغتتتتتتر  إس       

بعتتتتتتتتتتتتد تتتتتتتتتتتتتدوين  يتتتتتتتتتتتت   او ال تتتتتتتتتتتتندو  الشتتتتتتتتتتتتركة 

Article (3): 

Nomination to the membership of the board of 

directors of the company or the fund shall be 

through submission of a Nomination form, in the 

format prescribed by CMA for this purpose, to the 
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( خمستتتتتة  يتتتتتام علتتتتتى   5البيانتتتتتات المطلوبتتتتتة و لتتتتت  قبتتتتتل )   

الأقتتتتتتتتتل متتتتتتتتتن التتتتتتتتتتاريخ ا تتتتتتتتتدد لاجتمتتتتتتتتتام الجمعيتتتتتتتتتة   

او إدارة  العامتتتتتتتتتتة لانتختتتتتتتتتتا   ع تتتتتتتتتتا   لتتتتتتتتتت  ا دارة    

 .ال ندو 

 

ا ف تتتتتتاسم عتتتتتتن   تتتتتتا    ال تتتتتتندو   و وعلتتتتتتى الشتتتتتتركة  

لشتتتتتتتتتروا الونتتتتتتتتتد بموجتتتتتتتتتش المستتتتتتتتتتوفين المونتتتتتتتتتحين 

ونبتتتتتتتلة المعتمتتتتتتتدة متتتتتتتن المستشتتتتتتتار القتتتتتتتانوني الاستتتتتتتتمارة 

موقتتتتتتت  ستتتتتتتو  مستتتتتتتقط لتتتتتتت ورا  مخت تتتتتتترة عتتتتتتتنهم في 

قبتتتتتتل موعتتتتتتد انعقتتتتتتاد الجمعيتتتتتتة بمتتتتتتدة لا تقتتتتتتل       الماليتتتتتتة

 ( ثلاثة  يام.3عن )

 

company or the fund  furnishing all the required 

details therein five (5) days prior to the scheduled 

date  for the general meeting to elect the 

members of the board of directors or fund 

management.  

 

The company or fund shall disclose the names of 

the candidates who meet the terms and 

conditions for their candidature and whose 

nomination forms have been vetted by the legal 

advisor. The Company shall send their profile to be 

hosted on the website of Muscat Securities 

Market (MSM) at least three (3) days prior to the 

schedule date of the general meeting. 

 

 ( : 4المادة )

دختتتتتتتا  ال تتتتتتتندو  الت كتتتتتتتد متتتتتتتن ا   و علتتتتتتتى الشتتتتتتتركة  

لشتتتتتتتتتروا الونتتتتتتتتتد   المونتتتتتتتتتحين المستتتتتتتتتتوفين نتتتتتتتتتات بيا

 بموجتتتتتتتتتتتتش الاستتتتتتتتتتتتتمارة المعتمتتتتتتتتتتتتدة متتتتتتتتتتتتن المستشتتتتتتتتتتتتار  

 نظتتتتتتتتتتتام إدارة الجمعيتتتتتتتتتتتات الال وونتتتتتتتتتتتيالقتتتتتتتتتتتانوني اس 

مستتتتتتتقط  بالتنستتتتتتتيق متتتتتتت  نتتتتتتتركة  المخ تتتتتتت  لتتتتتتتلل   

للمقاصتتتتتتتتة والايتتتتتتتتدام وفتتتتتتتتق ال تتتتتتتتيغة وا ليتتتتتتتتة التتتتتتتت    

 .تحددها

 

Article (4): 

The company or fund shall ensure entering all 

details of the eligible candidates, as furnished in 

the duly filled Nomination Form and certified by 

the legal advisor, in the electronic general 

meetings administration system in coordination 

with the MCDC is the form and method that MCDC 

determines. 

 

 ( :5المادة )

 في التتتتتتتتتتتترا بيناو  تتتتتتتتتتتتاملي الو تتتتتتتتتتتتدات  للمستتتتتتتتتتتتاهمين  

باستتتتتتتتتتتتخدام وستتتتتتتتتتتائل   ور الجمعيتتتتتتتتتتتة العامتتتتتتتتتتتة   تتتتتتتتتتت

عتتتتتتتتتتتتت  النظتتتتتتتتتتتتتام  الت تتتتتتتتتتتتتويقالتقنيتتتتتتتتتتتتتة الحديثتتتتتتتتتتتتتة 

Article (5):  

Shareholders or unit-holders who are desirous of 

attending the general meeting via electronic 

means can vote via the system specified for this 
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المطرو تتتتتتة في بنتتتتتتود العلتتتتتتى  ي متتتتتتن  المخ تتتتتت  لتتتتتتلل   

جتتتتتدو  الاعمتتتتتتا  قبتتتتتل تتتتتتتاريخ انعقتتتتتاد الجمعيتتتتتتة بمتتتتتتدة    

( ثلاثتتتتتتة  يتتتتتتام و تتتتتتتى انتهتتتتتتا  عمليتتتتتتة 3لا ت يتتتتتتد علتتتتتتى )

  .الت ويق على البند المطروسم في يوم الاجتمام

 

ي ت تتتتتتويق  بتتتتتت المن تتتتتتة الال وونيتتتتتتة تحتتتتتتتة  وستتتتتتو  

اثنتتتتتتتتا   إلابستتتتتتتترية تامتتتتتتتتة ولتتتتتتتتن يتتتتتتتتتم ال شتتتتتتتت  عنتتتتتتتته    

الت تتتتتتتتتتويق علتتتتتتتتتتى البنتتتتتتتتتتد  تتتتتتتتتتل النقتتتتتتتتتتا  اثنتتتتتتتتتتا       

 .الجمعية

 

purpose on the items tabled in the agenda  

starting from three (3) days prior to the date of 

the general meeting until the end of voting 

process on the item presented in the meeting day. 

 

The electronic platform will maintain 

confidentiality of voting and will not reveal it 

except during voting on the item at consideration 

during the meeting. 

 

 ( : 6المادة )

او  امتتتتتتل و تتتتتتدة  في  التتتتتتة تغتتتتتتير رصتتتتتتيد  ي مستتتتتتاهم    

 ي عمليتتتتتتة ت تتتتتتويق او  لغتتتتتتا  إبالنق تتتتتتال فستتتتتتو  يتتتتتتتم  

وعليتتتتته إعتتتتتادة  ،قتتتتتام بهتتتتتا قبتتتتتل انعقتتتتتاد الجمعيتتتتتة ترنتتتتتيد

  .إ ا ر ش في  ل  .الت ويق مرة  خرى

 

Article (6): 

Where the number of shares or unit of any 

shareholder or unit-holder is reduced, any voting 

or candidacy process performed before convening 

the general meeting will be cancelled and he/she 

vote again if willing to do so. 

 

 ( : 7المادة )

إدارة ال تتتتتتتتتتتندو   و علتتتتتتتتتتتى  لتتتتتتتتتتت  ادارة الشتتتتتتتتتتتركة 

بوقتتتتتتق  خطتتتتتتار نتتتتتتركة مستتتتتتقط للمقاصتتتتتتة والايتتتتتتدام   إ

كتتتتتتافي باستتتتتتم ورقتتتتتتم المستتتتتتتثمر الختتتتتتا  بتتتتتت مين ستتتتتتر       

اجتمتتتتتتتتتام الجمعيتتتتتتتتتة المقتتتتتتتتتوسم متتتتتتتتتن جتتتتتتتتتانبهم، و لتتتتتتتتت   

حملتتتتتتتتتة و  لأ تتتتتتتتترا  اتا تتتتتتتتتة الةرصتتتتتتتتتة للمستتتتتتتتتاهمين 

الو تتتتتتتتدات للت تتتتتتتتويق بالموافقتتتتتتتتة علتتتتتتتتى تعيينتتتتتتتته متتتتتتتتن   

 .عدمه

 

Article (7): 

The Board of Directors of the company or fund 

management shall furnish to MCDC the name and 

MCDC investor number of the person who is 

proposed to act as secretary to the General 

Meeting  to enable voting on his/her appointment 

by the shareholders or unit-holders, as the case 

may be.  
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 : ( 8المادة )

تةتتتتتتتتتوي   دول  تتتتتتتتتره الاعتبتتتتتتتتتاري  لشتتتتتتتتتخ  يحتتتتتتتتتق ل

لح تتتتتتتتتتتتتور الجمعيتتتتتتتتتتتتتة العامتتتتتتتتتتتتتة   نتتتتتتتتتتتتتخ   ختتتتتتتتتتتتتر  

والت تتتتتتتتتويق بالنيابتتتتتتتتتة عنتتتتتتتتته متتتتتتتتتن ختتتتتتتتتلا  وستتتتتتتتتتائل      

 التقنية.

 

الممنتتتتتتتوسم او تعتتتتتتتديل التةتتتتتتتوي    إلغتتتتتتتا ولهتتتتتتتلا المستتتتتتتاهم   

بدايتتتتتتة  وقتتتتتتقستتتتتتاعة تستتتتتتبق  24متتتتتتدة اق تتتتتتاها منتتتتتته في 

 ا دد في اعلال الدعوة. الاجتمام

 

Article (8): 

Only juristic persons shall have the right to appoint 

a proxy to attend the general meeting and vote on 

their behalf via electronic means. 

 

Such shareholder may modify or amend the proxy 

authorization maximum within 24 hours before 

the commencement time of the meeting specified 

in the notice.  

 

 ( :  9المادة )

يتتتتتتتم إثبتتتتتتات صتتتتتتحة ن تتتتتتا  انعقتتتتتتاد الجمعيتتتتتتة العامتتتتتتة    

 بتتتتتتتالطر متتتتتتتن ختتتتتتتلا  ا تستتتتتتتا  الأصتتتتتتتوات الحاضتتتتتتترة   

 :الاتية

 نخ تتتتتتتتتياالحاضتتتتتتتتترة او الو تتتتتتتتتدات ستتتتتتتتتهم الا .1

لاجتمتتتتتتتتتتام الجمعيتتتتتتتتتتة العامتتتتتتتتتتة بمال يهتتتتتتتتتتا  و   

بمتتتتتتتتن قثلتتتتتتتتهم وفتتتتتتتتق متطلبتتتتتتتتات التةتتتتتتتتوي   

  .المقررة للل  قانونا

التتتتتتتتتتلين  تتتتتتتتتتاملي الو تتتتتتتتتتدات   و  المستتتتتتتتتتاهمول  .2

قتتتتتتاموا بتةعيتتتتتتل رابتتتتتتط التتتتتتدخو  اس صتتتتتتتةحة     

الجمعيتتتتتتتتتتتتتتتتتة الال وونتتتتتتتتتتتتتتتتتي و  يغتتتتتتتتتتتتتتتتتادروا  

ال تتتتتتتةحة  تتتتتتتتى وقتتتتتتتق ا عتتتتتتتلال عتتتتتتتن بتتتتتتتد     

 .الاجتمام

الم تتتتتتتتوتين   تتتتتتتتاملي الو تتتتتتتتدات المستتتتتتتتاهمول  و   .3

 .مسبقا على بنود جدو  اعما  الجمعية

 

 

Article (9): 

The quorum required for convening the general 

meeting shall be evidenced by computation of the 

present votes as follows: 

 

(i) Shares and units personally present in the 

general meeting by their holders or 

proxies in accordance with the legally 

prescribed authorization requirements. 

(ii) Shareholders or unit-holders who 

activated the access link to the electronic 

meeting page and did not leave the page 

until the time of announcement of 

commencement of the meeting. 

(iii) Shareholder or unit-holders who already 

voted on the items of the agenda of the 

meeting. 
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اثبتتتتتتتتتتتتات او الو تتتتتتتتتتتتدات ولا يحتتتتتتتتتتتتق لتتتتتتتتتتتتلات الاستتتتتتتتتتتتهم  

طريتتتتتتتتتق متتتتتتتتتن    تتتتتتتتتورها لل معيتتتتتتتتتة بتتتتتتتتت كثر متتتتتتتتتن   

والا اعتتتتتتتتت    تتتتتتتتورها  ،الطتتتتتتتتر  المشتتتتتتتتار اليهتتتتتتتتا  عتتتتتتتتلاه 

 عليها.  ر قانوني

 

The same shares or units shall not record their 

attendance in the general meeting by more than 

one of the above methods otherwise, their 

attendance will be void.  

 

 ( : 10المادة )

 ي متتتتتتتتن  علتتتتتتتتى بالتعتتتتتتتتديل الجمعيتتتتتتتتة  التتتتتتتتة قيتتتتتتتتام في

المقو تتتتتتتتتتتات التتتتتتتتتتتواردة في بنتتتتتتتتتتتود جتتتتتتتتتتتدو  الاعمتتتتتتتتتتتا ،    

فستتتتتتتتتو  يتتتتتتتتتتم اعتبتتتتتتتتتار ت تتتتتتتتتويق المستتتتتتتتتاهم او  امتتتتتتتتتل 

متتتتتتتا   يقتتتتتتتم  ستتتتتتتارياالو تتتتتتتدة قبتتتتتتتل انعقتتتتتتتاد الجمعيتتتتتتتة  

المستتتتتتاهم او  امتتتتتتل الو تتتتتتدة بتعتتتتتتديل ت تتتتتتويته في يتتتتتتوم     

 الجمعية. 

 

Article (10):  

Where the general meeting amends any of the 

proposals in the items of the agenda, the voting of 

the shareholder or unit-holder prior to the general 

meeting shall be deemed valid unless the 

shareholder or unit-holder decides to change the 

vote on the day of the general meeting. 

 

 ( : 11المادة )

للشتتتتتتتتتتركة العامتتتتتتتتتتة الجمعيتتتتتتتتتتة   التتتتتتتتتتة موافقتتتتتتتتتتة في 

يات   تتتتتتتم قتتتتتتتانول إضتتتتتتتافة بنتتتتتتتد طتتتتتتتار  وفتتتتتتتق مقت تتتتتتت

فانتتتتتتتته يوتتتتتتتتتش عليتتتتتتتته وقتتتتتتتت      الت اريتتتتتتتتة،الشتتتتتتتتركات 

 ريتتتتتتتتتتتات الجمعيتتتتتتتتتتتة اس  تتتتتتتتتتتين انتهتتتتتتتتتتتا  نتتتتتتتتتتتركة  

مستتتتتقط للمقاصتتتتتة والايتتتتتدام متتتتتن إضتتتتتافة  لتتتتت  البنتتتتتد       

  على النظام الال ووني. 

 

Article (11): 

In the event the general meeting approves adding 

a contingent item in accordance with the 

provisions of the Commercial Companies Law, the 

proceedings of the general meeting shall be 

suspended until MCDC finalize adding such item in 

the electronic system. 

 

 ( : 12المادة )

 سلاستتتتتتتتتة تتتتتتتتل  الجمعيتتتتتتتتة ب إجتتتتتتتتترا ات ل تتتتتتتتمال ستتتتتتتتر   

فتتتتتتوة الت تتتتتتويق علتتتتتتى  ي    لا ت يتتتتتتد، ينبغتتتتتتي  ل  ويستتتتتتر

( خمتتتتتتت  5) علتتتتتتتى بنتتتتتتتد متتتتتتتن بنتتتتتتتود جتتتتتتتدو  الاعمتتتتتتتا   

دقتتتتتائق، متتتتتا عتتتتتدا بنتتتتتتد انتختتتتتا   ع تتتتتا   لتتتتتت  ا دارة      

يعلتتتتتتن ( عشتتتتتترة دقتتتتتتائق، وستتتتتتو   10) فتتتتتتلا ت يتتتتتتد علتتتتتتى 

Article ( 12):  

To ensure smooth proceedings of the meeting, the 

voting time on any item of the agenda shall not 

exceed five (5) minutes except for the election of 

directors when the time shall not exceed ten (10) 

minutes. The chairperson of the meeting shall 

announce the commencement of voting and the 
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بدايتتتتتتتتة الت تتتتتتتتويق وستتتتتتتتو  يغلتتتتتتتتق  رئتتتتتتتتي  الاجتمتتتتتتتتام

النظتتتتتتتتتام عمليتتتتتتتتتة الت تتتتتتتتتويق بشتتتتتتتتت ل تلقتتتتتتتتتائي فتتتتتتتتتور    

  .اكتما  الةوة ا ددة للت ويق

 

system will automatically shut down the voting 

process forthwith at the end of the specified 

voting time. 

 

 ( :13)المادة 

تتتتتتتتوس نتتتتتتركة مستتتتتتقط للمقاصتتتتتتة والايتتتتتتدام تتتتتتتوفر       

المن تتتتتتتتتتتتة الال وونيتتتتتتتتتتتتة لنقتتتتتتتتتتتتل وقتتتتتتتتتتتتائ  الاجتمتتتتتتتتتتتتام 

والت تتتتتتتتتويق علتتتتتتتتتى مقرراتهتتتتتتتتتا وا تستتتتتتتتتا  الأصتتتتتتتتتوات    

وفتتتتتتتترا نتتتتتتتتتتائخ الت تتتتتتتتتويق علتتتتتتتتى انتخابتتتتتتتتتات  ع تتتتتتتتتا    

  او إدارة ال ندو .  ل  ا دارة

Article (13): 

MCDC shall provide the electronic platform for 

transmission of the proceedings of the meeting 

and voting on the resolutions, calculation of votes 

and counting the results of voting for election of 

members of the board of directors or fund 

management.  

 

 ( : 14المادة )

علتتتتتتتى  يتتتتتتت  المستتتتتتتاهمين وحملتتتتتتتة الو تتتتتتتدات الت كتتتتتتتد   

بيانتتتتتتتتتاتهم لتتتتتتتتتدى نتتتتتتتتتركة مستتتتتتتتتقط    متتتتتتتتتن تحتتتتتتتتتدي  

 الهتتتتتتتتتتتات للمقاصتتتتتتتتتتتة والايتتتتتتتتتتتدام وخ وصتتتتتتتتتتتا رقتتتتتتتتتتتم    

 تتتتتتتر مستتتتتتتؤولة في  التتتتتتتة  الشتتتتتتتركةالنقتتتتتتتا ،  يتتتتتتت  ال 

عتتتتتتتتدم ا نتتتتتتتته متتتتتتتتن المشتتتتتتتتاركة في الجمعيتتتتتتتتة نتي تتتتتتتتة  

 .ته الشخ يةاعدم صحة او عدم اكتما  بيان

 

Article (14): 

All Shareholders and unit-holders shall ensure 

updating their details with MCDC specifically their 

mobile telephone number, as the company will 

not be liable in case they are unable to participate 

in the general meeting due to incorrect or 

incomplete personal details. 

 

 


